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in care se desfdsoard actiunea este alcdtuit conform cercetdrilor stiintifice 1.
Romanul scriitorului polon era receptat ca roman istoric, pretuit pentru forta
de reconstituire artisticd a unei epoci de mult apuse si nu pentru elementul
religios 2, asa cum se va intimpla mai tirziu 2.

Din 1905, cind lui H. Sienkiewicz i se acordd Premiul Nobel, traducerile
in limba romand din opera romancierului polon se succed intr-un ritm rapid,
atrdgind dupd sine numeroase alte nume de scriitori poloni, care vor intra in
sfera preocupdrilor iubitorilor de literaturd din tara noastrd.

Dupa Adam Mickiewicz, Henryk Sienkiewicz este al doilea scriitor polon
care a patruns in constiinta cititorului roman, contribuind, poate cel mai mult
la adincirea receptivitafii noastre fatd de literatura polona.

WHTEPEC PYMBIH K TOJIbCKON JIMTEPATYPE BO BTOPOI IOJIOBHUHE X1X BEKA
(Pestome)

Pacnipocrpanenne nonsckoit surepatypst B PyMeinnu Bo sropoit nonosune XIX pexa, xak
OTMEYAeT aBTOpP, XAPAKTEPH3YeTCHs [BYMS ITANAMM: NEPBbill — IIECTHICCATHIC — CEMUICCATHIE
rO/Ibl — ONpPEJeNAeTCA CO3BYYHEM MOJHTHYECKHX H HALMOHAIBHBIX MHTEPECOB 3THX [BYX HAPOIOB;
BTOpO#H — nocneanue necatierHs XIX peka — ABISETCS TEM NEPHOAOM, KOTJA BO3pPAcTaeT MH-
Tepec PyMBIH K [PH3HAHHBIM NPOM3BEACHHAM XYI0KECTBEHHOM JMTEPaTyPhbl, K NOJBLCKOH NHTEpa-
TY[€ C couManpHO# npobGreMaTHKOM.

B mepBbiii nepHoXl B LEHTPE BHHMAHHWA HAXOAMIIOCH TBOpYecTBO Anama Muikesuua, ¢ Ko-
TOPBIM TIO3HAKOMHJIACE PYMBIHCKHE peBOIOUHOHEpHI-AemMokpatel H. Bamecky, W. Enmane Poa-
nynecky, Mon Boiinecky, K. A. Pocertu u ap. Torna xke NosBAsIOTCS M I€pPBLIE NEPEBOILI HA
PYMBIHCKH I A3BIK NpOH3BENEHNIt Mosibckoro nosra. Jxeopmxe bapuu onybimkosan B 1843 rony
» nepesone Mocuda Mauy Ompeiaxu uz Knuz noavckozo napoda u nuauzpumcmsa, a I'eopre Acakn
nepepaboran Heckonbko Oannan Muukepnya M carupy Virsarus Kpacuuxoro. B mepuo, xorjga
MOJBCKHI HAPOJA NOAHAICA HA HALMOHAIBHO-OCBOOONMTENBHYIO Oopeby, Aua. Ilemumon n
I'p. I'panns nepeBenH CTHXH MONBCKOTO MOATA,

Or3pykn TBOpuecTBa Muuxesnya Halinem u y [Ix. Bapuua, An. IMamy WMnapuana, An Ono-
Geckn y B. T1. Xamney, KOTOpEIl 3HAl TBOPYECTBO MHOTHX TIONBLCKHX NUCATENEH.

Bo sropoii nepuoa tBopuecTeo Muuxkesnya B PyMBIHUM BOCIPHHHMAETCA TaK e YCHCIIHO,
H pAacCMATPHBAETCH KAaK ITANOH NPOTPECCHBHOTO ayXoeHoro nposeinenus (K. Jlobpomkany-
I'eps). IMosBnsAloTCA NEpeBoasl HA PyMbIHCKHI A3k Viuce Kapuanu, Txeopaxe Kombyka, ['pu-
rope Jlady. B 10 ke BpemMs HEKOTOPBIE PYMBIHCKMEe nepuoauveckue mzaanus (,Amicul familiei”
HIH u3ganus Dnyapaa ANaMCKH) MPOSIBIAIOT TOBLINIEHHBIH HHTEPEC K MOJIBLCKON KyJbTYpe.
Pymerackuii yuTaTens 3HaKOMHUTCA C HOBRIMHM HMeHamMM nonbekux nmcateneit (T. T. Ex, HOzed
Kpamescknii, Bunuentt Kocsaxesny, bornan 3anecckuii). Hactynienue na HapoOHH4ecTBO CHO-
cobcTByeT pacmpoOCTPAHEHHIO TBOPHECTBA BAPINABCKHUX NOZUTHBHMCTOB. ITOSBAAIOTCA NEpPeBOIBI
dunocopeknx Tpyaos FOmuana Oxoposmua (1885) M mpoM3BeacHHA COUMANBHOTO PE3OHAHCA
An. Ceentoxosckoro (1888, 1895). 1ot nepHo/i 3aBepuIaeTcs 3HAKOMCTBOM PYMBIHCKOTO YHTATEINA
C TBOPYECTBOM JPYroro KpPYNHOTO MOJIbCKOTO mnHcatens — [enpnxa Cenkesnua,
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